
БЛИЗКОЕ И ПОНЯТНОЕ НАРОДАМ
На днях в Чебоксарах со­

стоялось совещание режис­
серского объединения нацио­
нальных республик. Факт 
сам по себе довольно рядо­
вой. будничный. Но в пред­
дверии большого праздни­
ка — 50-летия образования 
СССР он по-своему был зна­
менателен. За одним столом, 
как большая дружная семья, 
собрались ведущие режис­
серы и театральные критики 
Татарии. Мордовии. Чува­
шии, гости из Москвы. Те- 

, мой совещания была «Совре­
менная драматургия народов 
СССР и ее воплощение на 
сценах театров националь­
ных республик Поволжья».

Но разговор вышел за 
пределы обозначенной темы? 
По-деловому, принципиаль­
но. глубоко и творчески за­
интересованно, с чувством 
взаимного понимания и боль­
шего дружеского расположе­
ния друг к другу его участ­
ники говорили и об успехах 
в решении пьес братских на­
родов на национальной сце­
не Цо главным предметом 
обсуждения стал вопрос — 
какие резервы остаются не­
использованными для взаим­
ного сближения и обогаще­
ния национальных сцениче­
ских культур, какие новые 
пути в творчестве могут 
способствовать дальнейшему 
расцвету' советского много­
национального театра. Ведь 
сегодня уже недостаточно 
того, что пьесы братских 
республик идут на сцене на­
ционального театра. Это уже 
завоеванный этап.

Говоря о дальнейшем вза- 
нмообогащении националь­
ных сценических культур, о 
путях обогащения искусства 
театра художественными за­
воеваниями. достигнутыми 
творческой интеллигенцией 
соседних братских респуб­
лик, участники совещания 
отмечали необходимость бо­
лее широкого обмена веду-* 
щими театральными коллек­
тивами соседних республик, 
об обмене режиссерами для 
постановок отдельных пьес, 
об участии ведущих масте­
ров сценического искусства 
братских республик в неко­
торых спектаклях других на­
циональных театров. Ибо- во 
взаимном сближении, вза­
имном обогащении — перс­
пектива творческого роста, . 
повышения сценической 
культу ры театров. Так поды­
тожили участники совещания 
свой большой, плодотвор­
ный, принципиально важный 
для дальнейшего развития 
нашего искусства разговор. 
И это по-своему — знамение 
времени.

Более чем на 40 языках 
народов СССР говорит сего­
дня каш советский много­
национальный театр. Но у 
всех есть и один общий 
язык — язык пролетарского 
интернационализма, общно­
сти социальных целей, дела 
построения коммунистичес­
кого общества. А ведь десят­
ки национальностей получи­
ли реальную возможности 
создать свой театр только 
после Великого Октября? 
Между тем иметь свой род­
ной театр, — как говорил 
еще великий русский драма­
тург А. Н. Островский, — 
и гордиться им желает вся­

кий народ, всякое племя, 
всякий язык. Не имел свое­
го профессионального искус­
ства и дореволюционный чу­
вашский народ. Для того, 
чтобы представить, что уна­
следовал советский чуваш­
ский театр, достаточно при­
вести один небольшой при­
мер. Единственная чуваш­
ская пьеса «Ялти пурна?» 
(«Сельская жизнь») публи­
циста-демократа М. Акимова 
дошла до нас лишь в отрыв­
ке, который быЛ опублико­
ван • в газете «Хыпар» 
(№ 18. 1907 г.). Преследуе­
мая парской охранкой, со 
следующего номера газета 
была запрещена.

Сегодня в нашей респуб­
лике пять профессиональных 
театров. в том числе — и 
музыкальный, где идут клас­
сические и национальные 
оперные и балетные спектак­
ли. Это еще одно свидетель­
ство высокого развития 
культуры народа. У нас раз­
витая драматургия, объеди­
няющая писателей яркого, 
самобытного дарования, со­
четающих в своем творчестве 
национальные традиции с 
художественным опытом 
других народов. У нас боль­
шая группа деятелей сцени­
ческого искусства, среди ко­
торых есть удостоенные вы­
сокого звания народного ар­
тиста СССР. РСФСР и Чу­
вашской АССР, звания за­
служенного артиста и заслу­
женного деятеля искусств 
РСФСР’и Чувашской АССР. 
У нас свои лауреаты Госу­
дарственной премии РСФСР 
имени К. С. Станиславского, 
Чувашской АССР имени 
К. В. Иванова, премии Чу­
вашского обкома1 ВЛКСМ 
имени Михаила Сеспелй. Те­
атральные коллективы рес­
публики пользуются боль­
шой любовью и уважением 
своего народа.

Все это достигнуто за ис­
торически необычайно ко­
роткий срок *

С первого же года возник­
новения (с января 1918 г.) 
Чувашский театр получил 
стремительное развитие. Ко­
нечно же. он возник как Ис­
торическая необходимость, 
продиктованная жизненной 
потребностью духовно рас­
крепощенного народа. Он 
возник как следствие полити­
ки Коммунистической пар­
тии в национальном вопросе, 
в области создания пролетар­
ской культуры. А непосред­
ственным толчком к его заро­
ждению. в определении пути 
его-развития (на первом эта­
пе это было крайне важно) 
послужил знаменитый рус­
ский театр с его революци­
онно - демократическими тра­
дициями, с его реализмом в 
отображении жизни. Русская 
прогрессивная культура сы­
грала большую роль в фор­
мировании гражданских, ху­
дожественных. эстетических 
взглядов основателей Чу­
вашского театра И. С. Мак- 
еимова-Кошкинско^о, П. Н. 
Осипова. Г. В. Тал-Мрзы, 
М. Ф. Акимова, О. И. Ыр- 
зем. Основу репертуара те­
атра, особенно в первые два 
года, составляли пьесы дра­
матургов классиков и глав­
ным образом — русских. Че­
рез пьесы Островского и 
Толстого, Гоголя и Фонвизи­
на, Писеімского и Сухово-Ко-

былина шло на его сцене 
утверждение общечеловече­
ских идеалов, высокого гу­
манизма, что находило мо­
ментальный отклик у зрите­
лей — чуваш-красноармей­
цев. нередко прямо со спек­
таклей ух<?дивших на фронт 
гражданской войны.

В первые же годы намети­
лись связи с представителя­
ми культур других, сосед­
них братских народов. Колы­
белью Чувашского театра 
была столица Татарии — 
Казань с ее развитой теат­
ральной культурой. Здесь 
чувашские актеры общались 
£ татарскими актерами, дея­
телями литературы и искус­
ства татарского и марийско­
го народов (К. Тинчуриным, 
С. Чавайном). Такимл обра. 
зом, в первые же годы сво­
его существования Чуваш­
ский театр был не одинок, 
ему было у кого учиться, у 
кого перенимать опыт.

И таких ярких страниц в 
истории чувашской театраль­
ной культуры немало. В 
30-е годы успехи всего со­
ветского театра явились сти­
мулом дальнейшего разви­
тия национального сценичес­
кого искусства. Определен­
ную роль сыграл и Рус­
ский театр Чувашии, с кото­
рым Чувашский театр деся­
тилетия находился в одном 
зданий. Взаимовлияние обо- 
их трупп было самое. непо­
средственное. Участие ре­
жиссеров русского театра, 
как И. Слободского, Е. Му­

ратова, Н. Календера и дру­
гих. в постановке чувашских 
спектаклей, а главное — в 
подготовке первых Нацио­
нальных кадров актеров-про­
фессионалов — сыграло 
большую роль в совершенст­
вовании мастерства. Повыше­
нии сценической культуры. С 
обращением к лучшим пье­
сам советской драматургии 
30-х годов—к произведениям 
Н. Погодина, В. Киршона, 
А. Корнейчука и других ав­
торов шло обогащение твор­
ческого опыта коллектива, 
утверждение его гражданст­
венности. , Принципы социа­
листического реализма в эти 
годы становятся основой его 
деятельности. Это был пе­
риод мощного творческого 
подьема всего чувашского 
искусства. Рядом с Чуваш­
ским и Русским драматичес­
кими театрами работали Те­
атр юного зрителя, республи­
канские колхозные театры. В 
год 15-летия Чувашского те­
атра. когда он был преобра­
зован в академический, кол­
лектив заслуженно делил 
свои успехи с другими наци­
ональными театрами. В его 
адрес шли поздравления из 
Марийской, Башкирской 
АССР, Горьковского края.

Настоящим университетом 
для деятелей театров Чува­
шии был период постижения 
опыта, традиций передового 
русского театра — МХАТа, 
который наступил с прихо­
дом в 1937 году в театр вер­
ного последователя К. С. 
Станиславского Е. А. Токма­
кова. Памятной для чуваш­
ских актеров была и поездка 
в 1938 году в Москву, встре­
ча с ведущими деятелями 
МХАТа — В. Немировичем- 
Данченко. Й. Москвиным, 
О. Книппер-Чеховой. П. Хме­
левым. Исторически так

сложилось (н, конечно же, 
не случайно), что МХАТ — 
этот могикан мировой теат­
ральной культуры—так или 
иначе постоянно питал чу­
вашское театральное искус­
ство. Так, художественными 
руководителями двух чуваш- 

, ских студий (выпусков. 1947 
и 1961 гг.) при Государ­
ственном институте театраль­
ного искусства имени Луна­
чарского были ведущие дея­
тели МХАТа, народные ар­
тисты СССР М. М. Тарха­
нов и В. А. Орлов. Когда в 
1948 году Чувашский театр 
впервые обратился к пьесе 
с образом В. И. Ленина «Че­
ловек с ружьем» Н. Погоди­
на, большую помощь испол­
нителю роли Ленина чуваш­
скому артисту Б. Алексееву 
оказал артист МХАТа 
А. Грибов.

В ГИТИСе, у больших ма­
стеров русской театральной 
культуры, учились наши чу­
вашские режиссеры К. Ива­
нов, Л. Родионов, Б. Мар­
ков, В. Яковлев. Здесь была 
подготовлена группа соли­
стов Чувашского музыкаль­
ного театра.

А в Ленинграде, в городе 
высокой культуры, в его ста­
рейшем хореографическом 
училище, получили образо­
вание и сегодня выросли в 
больших мастеров первые 
национальные артисты ба­
лета. Воспитанники другого 
ленинградского института — 
театра, музыки и кинемато­
графии — в этом году вли­
лись в труппы чувашских 
театров. Во всем Этом видит­
ся огромная забота государ­
ства о дальнейшем развитии 
национальной культуры.

Современное чувашское 
сценическое^искусство испы­
тывает небывало ускоренное 
развитие И в том, что чу­
вашский народ сегодня вла­
деет всеми видами и жанра­
ми искусства — большая 
заслуга всей советской мно­
гонациональной КуЛЬТурЬЕ 
Зрелость национального ис­
кусства и, не менее важный 
момент, эстетическая, худо­
жественная -зрелость самого 
народа'обеспечивает успех 
развития всей культуры в 
целом, йгям можно объяс­
нить. например, почему за 
исторически короткий срок, 
всего за десятилетие, полу­
чил стремительное развитие 
и завоевал широкое призна­
ние у народа новый для на­
шей куіьтурй вид искус­
ства — гувашская опера и 
балет. Национальная опера и 
балет ра виваются, опираясь 
на мироі )й опыт музыкаль­
ной кулі туры. Опера «Евге­
ний Он гин» Чайковского. 
«Севилы ;нй цирюльник» 
Россини, балет «Жнзель» 
Адана и другие спектакли, 
поставле ные на сцене Чу­
вашского музыкального те­
атра. помогли в создании и 
в восприятии зрителем пер­
вых опер и балета чуваш­
ских композиторов — «Шы- 
вармань» («Водяная мельни­
ца») Ф. Засильева, «Нар- 
спи» Г. Хирбю, «Сарплге» 
Ф. Васильева.

Велике значение совет­
ской многонациональной 
культуры в развитии чуваш­
ского театрального искус­
ства. Но. вероятно. никогда 
оно не Пэлучийо бы такого 
широкого и безусловного

признания, если бы при всей 
благотворности влияния
''культур других народов в 
нем не сохранилась его са­
мобытность. его националь­
ное своеобразие. Еще в 1913 
году Ленин , указывал, что 
«интернациональная культу­
ра не безнациональна». Уна­
следовав передовые тради­
ции, опыт русского театра, 
чувашский театр оставался 
глубоко национальным* В 
первые годы любовь к своей 
нации, Своему языку, быту, 
традициям народа прояви­
лась своеобразно и, пожа­
луй, наивно. Просто пьесы 
русских драматургов Остров­
ского и Толстого были «очу-' 
вашены» — действие их бы­
ло перенесено в чувашскую 
деревню: в них звучали чу­
вашские песни, пляски, па 
героях были старинные на­
циональные костюмы. Но с 
годами развитие националь­
ного сценического искусства 
приобретает более совершен­
ные формы, идет на все бо­
лее и. бопее высоком художе­
ственном уровне и. главным 
образом, по пути укрепления 
связи театра с жизнью наро­
да. Эту задачу с успехом 
решала все развивающаяся 
чувашская драматургия. На­
конец. и сама национальная 
природа актеров и зрителей, 
народный фольклор, тради­
ции и обычаи сыграли реша­
ющую роль . в сохранении 
самобытности искусства те­
атра.

Чувашский зритель с ин­
тересом принимает пьесы 
других национальностей. Н а ' 
сценах наших театров про­
шли пьесы, переведенные 
почти с 20 языков народов 
нашей и зарубежных стран,'  
С пониманием.• заинтересо­
ванно чувашский зритель 
принял пьесы украинских и 
татарских, латышских и 
марийских, белорусских и 
башкирских, польских ц бол­
гарских драматургов. Все , 
большую популярность зал 
пределами республики приобЬС 
ретагот пьесы чувашских 
драматургов. Доброй тради­
цией, настоящим знамением 
времени являются ежегодные 
летние гастроли наших теат­
ров в соседних • областях и 
республиках — Горьковской, 
Ульяновской. Куйбышевской, 
Татарской, Марийской, Баш­
кирской. Общность политиче­
ских, экономических, идео­
логических интересов всех 
народов страны делает ис­
кусство одного народа близ­
ким и понятным другому. 
Еще па заре советского мно­
гонационального театра К. С. 
Станиславский говорил: 
«Театр — лучшее средство 
общения народов между со­
бой для вскрытия и понима­
ния их сокровенных чувств». 
Опыт развития чувашского 
театрального искусства — 
одно из подтверждений это­
го положения. Чувашский 
театр сегодня как равный 
участвует в процессе созда­
ния единой советской куль­
туры, все более приобретаю­
щей интернациональный ха­рактер.

Ф. РОМАНОВА,
кандидат искусствове­
дения.
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